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Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 16 november 2016 tot besluit van de 
interpellatie van mevrouw Muriel Gerkens tot de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid over 
"de wet in verband met de psychotherapeuten" 
(nr. 169).

Motions déposées le 16 novembre 2016 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Muriel Gerkens à la ministre 
des Affaires sociales et de la Santé publique sur "la loi 
concernant les psychothérapeutes" (n° 169).

1. Motie van aanbeveling (11.50 uur) 1. Motion de recommandation (11.50 heures)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Muriel Gerkens

en het antwoord van de minister van Sociale Zaken 
en Volksgezondheid

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de Mme Muriel Gerkens

et la réponse de la ministre des Affaires sociales et de 
la Santé publique

verzoekt de regering demande au gouvernement

1. 'psychotherapie' nader te definiëren, opdat de 
invulling ervan zou worden verduidelijkt in verhouding 
tot de luisterende opdracht van andere actoren;

1. de préciser la définition de la psychothérapie afin 
que la vocation psychothérapeutique soit précisée par 
rapport aux missions d’écoute d’autres intervenants;
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2. een duidelijke omschrijving te geven van de 
psychotherapeutische verstrekkingen die door niet-
autonome practitioners mogen worden verricht;

3. de volgende zaken concreet te omschrijven:

a) het toezicht op een niet-autonome practitioner,
b) de aansprakelijkheid die de autonome 
psychotherapeuten, de diensten en de instellingen 
daardoor dragen,
c) de eisen met betrekking tot het afsluiten van een 
verzekering door de practitioners en de 
instellingen,
d) het feit dat dat toezicht niet zal kunnen worden 
beschouwd als een ondergeschikt dienstverband 
voor practitioners met een zelfstandig statuut;

4. te verduidelijken hoe de bestaande instellingen 
voor de opleiding van psychotherapeuten  die noch 
universiteiten noch hogescholen zijn, zullen worden 
erkend als instellingen die een specifieke opleiding in 
de psychotherapie aanbieden;

5. te verduidelijken hoe practitioners met een 
jarenlange praktijkervaring in de psychotherapie die 
niet de voorbereidende opleidingen zoals bepaald bij 
§ 6 van artikel 68/2/1 hebben doorlopen, die ervaring 
gedurende de overgangsperiode kunnen laten gelden;

6. te verduidelijken of artikel 122 van de wet van 
10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen al dan niet van toepassing 
is op de uitoefening van de psychotherapie;

7. na te gaan welke risico's op belangenconflicten er 
tussen de federale bevoegdheden en die van de 
deelgebieden bestaan met betrekking tot de eisen 
inzake beroepsbekwaamheid en organisatie.

2. de définir clairement en quoi consistent les actes 
psychothérapeutiques pouvant être exécutés par des 
praticiens non autonomes;

3. de préciser en quoi consiste concrètement:

a) la surveillance d’un praticien non autonome,
b) la responsabilité qui en incombe sur le praticien 
psychothérapeute autonome ainsi que sur les 
services et institutions,
c) les exigences relatives à la souscription 
d’assurance dans le chef des praticiens et des 
institutions,
d) que cette surveillance ne pourra être considérée 
comme lien de subordination par les praticiens 
sous statut d’indépendant;

4. de préciser de quelle manière les instituts de 
formation psychothérapeutique existants qui ne sont 
ni université, ni haute école seront reconnus comme 
établissement(s) proposant une formation spécifique 
en psychothérapie;

5. de préciser comment des professionnels ayant une 
longue expérience pratique psychothérapeutique sans 
avoir les formations préparatoires du § 6 de l’article 
68/2/1 peuvent faire valoir cette expérience durant la 
période transitoire;

6. de préciser si l’article 122 de la loi du 10 mai 2015 –
Professions de Soins – est applicable ou non à 
l’exercice de la psychothérapie;

7. de vérifier les risques de conflits d’intérêt entre les 
compétences fédérales et celles des entités fédérées 
quant aux exigences en termes de qualification et 
d’organisation du personnel dans les services et 
institutions de santé mentale.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)

2. Eenvoudige motie (11.54 uur) 2. Motion pure et simple (11.54 heures)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Muriel Gerkens

en het antwoord van de minister van Sociale Zaken 
en Volksgezondheid

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de Mme Muriel Gerkens

et la réponse de la ministre des Affaires sociales et de 
la Santé publique

gaat over tot de orde van de dag. passe à l’ordre du jour.

Ine SOMERS (Open Vld)


